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Y cmammi euceimneno npaxmuynuii 0ocgio asmopa wjoo0o Ha8YaAHHA MPAHCIIMEPYEAHHA 6IACHUX HA38
3000y8auie suwoi oceimu OC Maeicmp HemosHux cneyianbHocmel Ha 3aHAMMAX 3 0L1080T IHO3EMHOT
mosu. Braszano, wo mpenysannsa y mpawnciimepyeanui 6i00y8acmuvcsa J102IYHO 6 KILlbKA emanie
NPOMAZOM BUBUEHHS KYPCY. 6i0 O3HAUOMIEHHS 3 NpAguUIamMu KOH8epCii, YOOCKOHANIeHHS HABUYOK OO
NPAKMUYHO20 BUKOPUCMAHHA NIO Yac YKIAOAHHA 3000y8auamu OC8Iimu 61dcHo20 nopmgonio 3
OOKYMEHMAMU MA KPUMUYHO20 OCMUCTEHHs, NOPIGHAHHA PISHUX CUCMeM MpAHCIimepy8anHs 3d
00NOMO20I0 OHIAUH 3ACMOCYHKIE. Bemanosneno, wjo akmyanvui 3a80anHs ma npasuivbHO NiOiOpanutl
MOGHULL Mamepian O ONPAYIO8AHHs CRPUSAIOMb 800CKOHALEHHIO HABUYOK pOOOMU 3 OOKYMEHMAYIE
PIi3HO20 Dpi6Hs, HEOOXIOHUX MaudymHbomy haxieyesi O 30iliCHEHHs epeKmueHoi OisbHOCmI Y
npogecitnin cepi.

Kniwouosi cnosa: cmanoapm mpawnciimepayii; mpanciimepayis 1ACHUX HA36, KUPUIUYHA abemKa
npoepama nid2omoeKu Malicmpie HeMOSHUX cneyiarbHocmell, 0il08a aHeNilicbKka M0o8a;, NOpmeonio;
OHAAUH 3ACMOCYHOK, HABUUKU MPAHCimepayii.
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The article deals with the peculiarities of formation transliteration skills in Master students studying at
non-linguistic departments in Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University. The author’s
experience of teaching Academic English course is described. It is indicated that the structure of the
course is designed in such a way as to equip future specialists with knowledge and skills that they will
need both in professional activities (writing CVs, letters, electronic messages, etc.) and for continuing
education (making abstracts, summaries, list of references etc.). When international cooperation with
colleagues is being intensified and new information technologies are being introduced, the skills of
graphic signs’ conversion still remains relevant and valuable for improving written formal
communication for the acquired profession and everyday life. The article is based on Ukrainian current
standard of proper name transliteration and highlights some advantages and disadvantages of such
transformation method. The development of masters’ transliteration skills occurs logically in several
stages: from learning the rules of conversion, improving skills to the Standard application when
students are to form a portfolio with own documents, analyse and compare different transliteration
systems while getting acquainted with online transliteration services. The author assumes having
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worked out the transliteration rules students can consciously produce them in similar cases. The article
concludes that the prospects of professional activity require from the future specialists to be familiar
with the means and norms of transliteration when presenting one’s own life experience, experience of
education, work or scientific activity etc. in formal papers. It is stated that the relevance of different
tasks and correctly selected materials contribute to the transition to master students’ more conscious
learning of language material.

Keywords: transliteration standard; transliteration of proper names; Cyrillic alphabet; master’s
training program of non-linguistic departments; academic English; portfolio; online application;
transliteration skills.

CorianbHO-€KOHOMIYHI BHUKIMKH CBOTOJACHHS Ta Cy4YacHi TEHACHII PO3BUTKY
PUHKY Mpalli BHMaraimTh BiJl 3aKJIaJiB BHUINOI OCBITH 030pOiTH MailOyTHIX BHITYCKHHKIB
TaKUMU KOMIETEHTHOCTSIMM, 3HAHHAMHU Ta YMIHHAMHM, sIKi JO3BOsUIM O iM modyBaTHCA
KOHKYPEHTOCTIPOMOKHUMH TIOPIBHSHO 13 (axiBISIMH, SIKI MalOTh NEeBHHN mnpodeciitHuii
JOpOOOK Ta JOCBiA MPAaKTUYHOI JISJIBHOCTI 3a CICMIQJIBHICTIO, 3JaTHUX MIBHUIKO
MPUCTOCOBYBATHCA JI0 3MiH, MPO(eciitHO BJOCKOHAIIOBATHICS Ta PO3BUBATHUCS MPOTATOM yCi€l
cBoei kap’epu. OcBiTHRO-TIpO(dECiliHI Ta OCBITHbO-HAYKOBI MPOTpaMU MIATOTOBKH MaricTpiB
nepeadavaroTh HE JUIIE 300yTTS MOTTHOJICHUX TEOPETUYHUX Ta MPAKTUYHUX 3HAHb, YMIHb,
HAaBHYOK 3a OOpaHOIO0 CIELIabHICTIO (UM CreIliami3alli€ro), 3aralbHuX 3acajJ MEeTOH0JIOTii
HAyKoBOi Ta mpodeciitHoi misutbHOCTI [7, €. 108], a i 1HIIMX KOMIIETEHTHOCTEH, TOCTATHIX
JUIsi €(EeKTUBHOTO BUKOHAHHS 3aBJlaHb IHHOBAIIITHOTO XapakTepy BIiAMOBIIHOTO piBHS
npodeciitHol misubHOCTI. B ymoBax iHTeHcH(ikamii MiKHApOAHOTO CHiBPOOITHHITBA Ta
BIIPOBA/HKCHHS HOBUX 1H(GOPMAIITHUX TEXHOJIOT1H 3HAHHS 1HO3EMHHUX MOB CTAa€ HEBiJl €EMHOIO
YacTUHOIO TpodeciiiHoro po3BuTKy. CTaHIapTH BHINOI OCBITH UIS MariCTpiB, 3aTBEpKEHI
MinictepctBoM ocBiTH 1 Hayku Ykpainu B 2019-2021 pp., BM3HAuarOTh, IO Cy4yacHHUH
neAaror MOBUHEH BUIBHO CIUIKYBAaTUCS JEP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOI0 MOBaMHU YCHO 1 TMCbMOBO
JUIs OOTOBOPEHHS PE3YNbTaTiB OCBITHBOI, MpodeciiiHOi MiSIBHOCTI, Mpe3eHTalil HayKOBHX
JOCTIP)KEHb Ta 1HHOBALIWHUX INPOEKTIB, 3aCTOCOBYBATH 1HO3E€MHI JKepesia MpU BUKOHAHHI
3aBJaHb HAYKOBO-JOCHIJHOI Ta MPUKIATHOI MisSUIBHOCTI, 3aCTOCOBYBaTH iH(OpMaIliiHO-
KOMYHIKAI[Il{HI TEXHOJIOri, OpraHi3oBYBaTH Ta 3/A1MCHIOBaTH €(EeKTHBHI KOMYHIKalii 3
IpEeICTaBHUKAMK PIi3HUX TpodeciiHuX rpyn B MiKHapogHoMmy KoHTekcTi [11], ToOTO
MOCITyTOBYBAaTHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO B MPO(ECIMHUX 1 HAYKOBUX KOJIaX.

[lepcriekTHBU MiT0BOi aKTUBHOCTI BHUMAararTh BiJl MailOyTHBOTO cremiaiicra OyTu
o0i3HaHMM 13 3aco0aMu Ta HOPMAaMM TPAHCIITEPYBaHHS Ta OCOOJIMBOCTSIMU HOTO
BUKOPUCTAHHA MiJ 4ac MPEACTaBIEHHS BJIACHOTO >KUTTEBOTO JOCBIJY, JOCBITY HaBYaHHS,
po60TH, HAYKOBOI MisUIBHOCTI TOIIO. J[o TOro k, B oQimiiiHUX KoJiax YKpaiHu BiTHEIaBHA
TOYAThCA JUCKYCIT Ta JTYHAIOTh MPOIMO3MIIi 100 3aIpOBaKEHHS B YKpaiHi JJATUHUIII TOPS]
13 KUpHIH4HOIO abeTkoro [13].

TpancniTepaliisi TpakTyeTbCsl SIK MpoOLleC NMEpPEeTBOpEHHs an(aBiTy OJAHIET MOBH 3a
JIOTIOMOTOI0 a0€TKU 1HIOT MOBH; SIKIIO JIOHOPChKA Ta PELHUIIIEHTHA MOBH IOCIYTOBYIOTHCS
pi3HUMHU TpapiYHUMU CHCTEMaMH 3alUCy, TO Mi)K HUMH BCTAaHOBJIIOETHCS BIIMOBIIHICT 32
JIOTIOMOTOF0  TpaiYHUX CHUMBOJIB KOXXHOI MOBH, a CJIOBO Yy OUIBIIIOCTI BHUIAIKIB
TPaHCIITEPYETbCs JiTepa B JiTepy. TpaHciiTepariss Mae BelIMKe NMpakTHUYHE 3HAUCHHS Ui
MDKHApOJHOI MUCHbMOBOi YHi(ikalii reorpadiyHuX Ha3B, BJIACHUX IME€H, TEPMIHIB, IS
BIIOpSAKYBaHHS y 010yi0TeuHii cripaBi (karajorizaiis, 6i6miorpadiunuii onuc, pedepyBaHHs
TOIIIO) TOIIIO.

Ocob6uBy posb CTaHJAPTH TpaHCIITepallii BiIIrpaloTh Yy CTBOPEHHI cucTeM 00pOOKH
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MOBH, MDKMOBHOI'O TMOIIYKYy iH(poOpMaIii, a TakoX B Taly3l MalIMHHOTO TNepeKiay.
TpanumiitHo BBaXkajgocs, M0 MEpeKIagad BUKOPUCTOBYE TPAHCIITEPAIi0 TOJI, KOJM 1HIII
3aco0M B MOTO pO3MOPSHKCHHI BUYEPIIAHO Yepe3 BIICYTHICTh €KBIBAJIGHTHOI JICKCHKH B MOBI
nepekiany. OaHaK, HAyKOBI YacTO CTABJATH MiJf CYMHIB 1€ MPUITYIICHHS, BKa3ylOuH, IO
TPAaHCITITEPOBaHI 1HO3EMHI CJIOBa MOXYTh (YHKLIOHYBAaTH TOPSA 3 YXKE ICHYIOUHUMH
TepMiHaMu y MOBI niepekiany [1; 4]. YkpaiHChKi JOCHTITHUKH PO3TIISAAI0Th TPaHCTITEPAIiio
HE JIMIe SK METOJ TMepekiany BiacHUX Ha3B [1, c.44], a i gk cmocid TOMOBHEHHS
CIIOBHHKOBOI'O CKJany ykpaiHcbkoi MoBH [4, c.130] i, HaBiTh, K CKIaJ0BY YacCTHHY
yKpaiHcbkoro mpasonwucy [5, c¢. 30], HayKoBO OOTpYHTOBYIOUH MPHHIUITK TPAHCIITEPALlil st
YKpaiHChKO1, O110pyChKOI Ta pociiicbkoi MoB [3, €. 10-19] Tomo. HemockoHamicTs icHYyrOUnX
TPaAHCIITEpalliii Ta eKCTPATIHTBaJIbHI BTPYYaHHS B CHCTEMY VYKpalHChKOI MOBH 3a
pansiHebKoro Yacy [9, c. 46] mpu3BoAATH 10 MIPAarHEHHS HAYKOBIIIB BUPOOUTH CHCTEMY YiTKHX
MPaBWJI Ta MO30YTHCS JTBO3HAYHOCTI TI1JT Yac mepeiadi Ha3B yKPaiHCHKUX pPeajliil JIATHHHUIICIO.

Tak, Ha cydacHOMY eTalli pO3BHTKY HAyKH ICHYE DsI JIOCHIDKECHb, SIKI IMPUCBIYCHI
aHajJ i3y TpaHciiTepalii, omyOnikoBaHoi B odimikHiid moctaHoBi Ne 55 Big 27 ciuHs
2010 poky, siky 3arBepauB KabGiner MiHicTpiB YKpaiHu Ta 3a KOO IMpi3BHUIIA, iMeHa 0ci0 i
reorpadiuHi Ha3BH CJiJ TMEpeNaBaTH IIITXOM BIATBOPEHHS KOXKHOI KHUPHIMYHOI JTEPU
OykBow natuHchkoro andasity [10]. OnHak, He3Bakarouu Ha s MO3UTUBHUX 3MIH Ta
BIIOPSAKYBAHHS JUIsI MOTPEO MPAKTUYHOTO BXKMBAHHS MLIJIOI HU3KA HOPM, aKTyaJIbHUMH
3aJUIIAIOTHCSI HEMOPO3YyMIHHS IOJI0 TpaHCHITepalii Mpi3BUIL Yy MACIOPTHUX CTOJNaX,
HOTapiaJIbHUX KOHTOpax Ta IHIIMX IOPUIMYHHX 1 JepKaBHUX ycTaHoBax [9, c. 47]. [Monpu
BCE, XOua HEOJHOPA30BO aHOHCYBAJOCAd NP0 MOYATOK POOOTH HAJ HOBUMHU MpaBUIAMU
TPaHCKpHIIii 1 TpaHciiTeparii 3 ykpaiHcbkoro andariTy [2], Ha CbhOrOIHI YHHHHM
3aJMIIAEThCs CTaHaapT TpaHcaitepanii 2010 poky.

Mera 1i€i cTaTTi — OmMMCATH NUISIXM HABUYaHHS TPaHCIITEpyBaHHS BIIACHUX HAa3B
3100yBaviB Bumoi ocBitTh OC MaricTp HEMOBHHX CHEIaIbHOCTEH Ha 3aHATTSIX 3 J1I0BOT
1HO3€MHOI MOBHU Ul 3aCTOCYBaHHS B OQIUIHHO-AUIOBUX JIOKYMEHTaX, SKUMH MOXKeE
HOCIYroByBaTucs MaOyTHIH (axiBerp y cBoill mpodeciitHiil TisIbHOCTI.

Hucuumiuina JluioBa iHO3eMHa MoOBa B YMaHCBKOMY JI€p)KaBHOMY II€IaroriyHOMY
yHiBepcuteTi iMeHi [laBna TuumHM MoknMkaHa o3HAMOMHTH 3/100yBayiB OCBITH 13 JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHUMM OCOOJMBOCTSMM CTUJIIB AHIVIIMCHKOI MOBM ISl 3/IMCHEHHS CHUIKYBaHHS Y
npodeciiiHiil cdepi; cTpaTeriiMu NOLIYKY Ta migdopy npogeciiiHo-opieHTOBaHOT iH(pOpMalii;
0COOJIMBOCTSIMU NMOOYZOBHM TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB, TUMOBUX A (axy 3100yBaya BHIIOL
OCBITH; MOBHMMH 3ac00aMM, XapaKTepHUMH JUIs PI3HUX BHUJIB IPOQeECciiiHO-CIPSIMOBAHOTO
MMCHbMa; OCOOJIMBOCTSIMUA MOBHOI TTOBEAIHKHM TIiJ] 4ac 0OTOBOPEHHS Ta 0OOMIHY 1H(OpMaITi€ro 3
¢daxy Ttomro. BuBueHHs Kypcy 3abesnedye pO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX KOMIIETEHTHOCTEH,
HEOOX1THUX NS 3/1MiCHEeHHs e(eKTUBHOI NIsIbHOCTI y npodeciiiHiii cdepi, a came: BEICHHS
JIOBOT IOKyMEHTallii, OOrOBOpEHHsS IIMPOKOTO KOjla NHTaHb 3 (axy, CHUIKYBaHHS 3
MpeJICTaBHUKAMHU PI3HUX MPO(ECIfHUX TPYI 1HO3EMHOIO MOBOIO [6].

3 HOpMaMHu TpaHCIITepalii CTYyJeHT TaK YW IHAKIIe Ma€ COpaBy SK Y 3aKJIaaax
dbopmanibHOI OCBITH (Y MEXKaxX BUBUYEHHS TaKMX KypciB sk [Ho3emMHa mMoBa Ta [HO3eMHa MOBa
3a mpogeciiiHuM crpsMyBaHHAM), Tak 1 MiJ 4ac O(GOpMIECHHS IOKYMEHTIB (3aKOpJOHHOTO
nacropTa, MOCBIIYEHHS BOJIS TOIIO) B a/JIMIHICTPAaTUBHUX YCTaHOBaX Jep)kaBH. BuBuaroum
mucrurmiiny JlinoBa iHo3eMHa MoBa, 3100yBaui ocBith OC Marictp, OKpiM TOTO, IO BOHU
BXKE OTpPUMalIM JUIUIOM OakajaBpa €BPONEHCHKOTO 3pa3ka Ta TMPOCTSKWIH TI€BHI
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3aKOHOMIPHOCTI 3[iMCHEHHS TpaHCIHiTepalii, MOXYTh MaTH JOCBIJl 3aCTOCYBaHHS HOPM
TpaHciiTepamii W y cBoiid mpodeciitHiii missibHOCTI. OMHAK, pe3yibTaTH ONUTYBAaHHS, SKE
TPaaUIifHO MPOBOAUTHCS cepen 3100yBauiB BUIoi ocBitn OC Marictp mepmoro Kypcy
OYHOI Ta 3a04HOT ()OpPM HaBYAHHS HA NIOYATKy BUBYCHHs AUCLMIUIIHM J{i7I0Ba 1HO3€MHA MOBa
B YMaHCHKOMY JEp>KaBHOMY I€AarorivHoMy yHiBepcuTeTi imeHi [laBna TuumHH, cBim4atsb,
mo OuUIbIlIE TPETHHH OIHMTAHUX BBAKAIOTH TPAHCIITEpPAIlil0 30BCIM HOBOKW ISl cede
iHpopMaLiero, a y mepeniky TeM, ki Oynu O iM IiKaBUMH s BUBYCHHS, HHUTAHHS
TpaHCIITEPYBaHHS BIIACHUX Ha3B CTOITh HA Ipyromy micii micis ykiananas CV (pestome).

ToO6To0, mporiec mpsiMoi KOHBEpCii TpadiYHIX 3HAKIB BCE I 3aTHINAETHCS aKTyallbHUM
Ta IIHHUM 171 (hOpMYBaHHS JOCBiAY MHUCHMOBOIO JIJOBOro croiikyBaHHsA. [Ipu 1mpomy, Ha
JYMKY aBTOpa, PO3BUTOK HABHYOK TPAHCIITEPYBAaHHS MOBUHEH 3IHCHIOBATUCS JIOTIYHUM
IUISXOM B KUJIbKa €TalliB.

Ha nepmomy etari BiOyBa€eThCsl 03HAMOMIICHHS 3 YHHHUM CTaHJIAPTOM, OOTOBOPEHHS
0COOJIMBOCTEH TpaHCHITEpyBaHHS, aHATI3 TPAHCIITEPOBAHUX IMEH Ta MPI3BHIL, YACTUH HA3B
3aKJIaJliB OCBITH, reorpadivaux Ha3B. TyT CTYJEHTH YacTO aleiiolTh 0 BIACHOTO JOCBIITY
3alucy TaKWX OJWHMIL B INKOJI Ta MiJ Yac HaBYaHHS B yHiBepcuTeTi. Ha mpomy erami
IPOTIOHYIOTHCSL BIIPAaBH HAa CIIOCTEPEKEHHS Ta aHaji3 TOTOBHX 3pPa3KiB TPAaHCIITEPOBAHMX
BJIACHUX HAa3B, 1110 JJa€ 3MOTY 3pO3yMITH JIOTIKY Ta 3aKOHOMIPHOCTI ONpalibOBaHUX IPABUIIL.

Ha npyromy erami ymOCKOHaJ€HHsS HAaBUYOK TPAHCIITEpyBaHHS BiIOYyBa€TbCs 3a
JIOTIOMOT'0K0 3aBJlaHb, SIKI CHPSMOBAaHI Ha aBTOMAaTHU3allil0 YMiHb OIEpPYBaHHS HOPMaMu
TpaHcmiTepyBaHHs. 3m00yBauam ocBith OC MaricTp HpONOHYIOTBCS HE JIMIIE BIPAaBU
TPEHYBAJBHOI'O XapakTepy (HAIpuUKIaA, TPaHCIITEpyBaHHS IMEH Ta HPI3BHIL BUIAATHUX
YKpaiHChKUX JIis41B, K1 3HallOMI 1M 13 HayKOBOI JIITEpaTypu Ta mpaib 3 ¢axy), ajie 1 TeCTH Ha
BU3HAUYEHHS MPAaBUJIBHOIO BapiaHTy TPAHCIITEPYBAaHHS TOrO YM IHIIOIO Mpi3BUINA JUIs
HiBEJIFOBAHHS JIONYCKAaHHS MIOMIJIOK Y MallOyTHBOMY.

SIk BiIOMO, HEOJHO3HAYHICTh KOHBEPCIi NMEBHUX IrpadidHUX 3HAKIB CTa€ JHKEPEIoM
YUCJICHHUX HETOYHOCTEW mMia dYac mpoiiecy TpaHciitepyBaHHs. Tak, Koctuk €. neranpHO
XapakTepu3ye TMOMMIIKH, SIKi JIOMYCKalOTh CTYAEHTH, MOCIYrOBYIOUHCh CTaHAapTaMU
TpaHciiTepaii. [lepeBaxkHo, mpoOIeMH BUHUKAIOTH TIiJ] Yac 3aluCy MEBHUX BJIACHUX HA3B
YKpaiHChKO1 MOBH, KOJIM JIATUHCBKIN cHcTeMi MHchMa Opakye 3aco0iB mepeiadi TUX Y 1HIIUX
JiTep, abo KOJIM HE ICHY€E €JMHOTO CTaHJapTy rpadiuyHoi nepenaydi Takux Has3s. Jo HallOUIbII
XapaKTEepPHUX MOMHJIOK aBTOP BIAHOCHTH BIATBOPEHHS TAKMX MPUIOJOCHUX Ta TOJOCHHX SIK
«I» 1« €Iy, «I» Ta «i»; «I», K0P, «E» Ta «I», «X», «II», «I» Ta «III», SKi MO3HAYAIOThH ABA
3BYKH B YKpPaiHCBKIH MOBI, TpaHCIITEpYBaHHS HPUTOJIOCHOrO «up» Touo. IloMunsrorbes
CTYJIEHTH 1 TOJi, KOJH MOTPIOHO TpaHCIITepyBaTH YKpaiHChbKI Ha3BH, K1 3aKIHUYIOThCS Ha
«-CBKUI» Ta «-1IbKHI1», a00 OYKBOCIIOIYUYEHHS «b0» (OCKUIBKM M’SIKUH 3HAK, AK 1 anoctpod
3a YMHHOIO TPAHCHITEpAIli€l0 JIATUHUICID HE BIATBOPIOIOTHCS), PO3PIZHATH HOPMHU
TpaHchiTepauii a1 OyKBocmoiay4eHHs «3r» (zgh) ta mpuronocHoi «k» (zh) [8, c. 449-501].
Jlo o3HaueHUX HETOYHOCTEH, Ha JAYMKY aBTOpa CTaTTi, BapTO JOJAaTH 1 MeXaHiuHe
CIUTyTYBaHHs CTYJICHTaMHU €JIEMEHTIB TpadiuHoi CHUCTEeMH i3 BHUMOBOIO 3BYKIB, SIKI HUMHU
TepealoThes. VIeThess Mpo BHIAIKH, KOMM 3700yBadi OCBITH MOXYTh TpaHCIITEpYyBaTH,
Hanpukiag Okcana sik Oxana, CkoBopoJia ik Scovoroda, OCKUIBKH JIOCBiJI BUBUEHHS MOBHU
HaKJIaJla€ TIpaBuiIa YNTAHHA JiTepH X sk [Ks], C ax [k] Tomro.

Ha 3akmioyHoMy erami HaBYaHHA TpaHCHiTepamii 3A1MCHIOETbCS MPAaKTHUYHE
BUKOPUCTaHHS OTPUMaHMX 3HaHb MiJ Yac yKJIaJaHHA BJIACHOTO MopTdodio 3 Kypcy. Takuit
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BUJ JISUIBHOCTI BUKOHYE HE JIMIIE IPE3CHTAIliiHY pOJb, PO3BHBAE YMIHHS CaMOCTIHHO
3n100yBaTu, aHaji3yBaTh W €QEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH iH(oOpMalilo, a W J03BOJISE
CTYAEHTaM YKJIACTH 3pa3KH JOKYMEHTIB PI3HOTO PiBHS Ha CBOE 1M’4, SIKI B I10aJIbIIOMY BOHU
3MOXKYTb BUKOPUCTATH B PEATIbHOMY JKUTTI.

Hampuknan, ykmagatoun BiaacHe CV  Ta 3amoOBHIOIOYM  AHKETY, MaricTpH
TPAaHCIITEPYIOTh HE JIMILIE BJIACHE IM’S Ta IpPI3BUINE, @ W HA3BU HACEJIECHUX IIyHKTIB Ta
BYJIUIIb, PO3BUBAIOTH BMIHHS [TO€JHYBATH TPAHCIITEPALIO 3 1HIIUMH CIIOcOOaMH MepeKIany
y Ha3Bax mpodeciifHuX acoliaiiid, 3aKjIajliB OCBITH Ta YCTaHOB, /¢ BOHM HaBUYAIOThCS YU
npaiorTh Tomo. [lig yac HanucanHs OQIIAHO-AIOBUX JUCTIB PI3HUX THIIIB Ta €MEIiB
CTYAEHTaM TaKOX JOBOJUTHCS IepelaBaTH JIATUHUIIECIO Oe3eKBIBAJICHTHY JIEKCUKY — peaii,
K1 IpUTaMaHHi MOOYyTY MEBHOTO HAPOAY Ta SIKUX HEMA€E B KyJIbTYpPi HOCIB 1HIITNX MOB.

Kpim Toro, po3risinaious HOpMH HAYKOBOTO CTUJIIO aHTIIIHCHKOT MOBH Ta MPALIOIOYH 3
PEKBI3UTaMH HAyKOBOT'O TEKCTY, 3/100yBadi OCBITH CTBOPIOIOTH aHOTAIlil0 BJIACHOI CTaTTi, a
TakoX (POPMYIOTh CHHUCOK JITEpaTypu 1O BIAcHOI Marictepchbkoi pobotu 3a ctmiiem APA
(ctub  AMEpUKaHCHKOI TCHXOJIOTIYHOI acomiamii, peKOMEeHIOBaHWUN sl OpOpMIICHHS
IOCUJIaHb Y HAyKOBUX IHpalsiX, cepa 3aCTOCYBaHHS SKOIO OXOIUIIOE CYCHUIbHI HAYKH), 1€
TpaHcIHiTepalii MmiIsIraloTh HE JIMIIE YKPaiHOMOBHI Mpi3BHINA aBTOpIB Ta iX iHiNianu, a U
Ha3Ba KHUTH (CTATTi) Ta MEPIOJMYHOTO BUIAHHS (Ta3eTH, KYPHAILY), Ha3BH MICT, BUIABHULITB
1 opranizarmii.

Ha npomy erami NponoOHYOTbCS TAKOXK 3aBJAHHS ISl KPUTUYHOTO OCMMCIIEHHS Ta
NOpIBHSAHHS OnHI€T 1 Ti€l K BIAacHOI Ha3BW, NEpelaHoOi 3a JONOMOTOI PI3HUX CHUCTEM
TpaHCiTepanii, a TaKo)X O3HAHOMJICHHS i3 OCOOJMBOCTSIMH TpaHCIITepallii 3a JOTOMOTO0
1HII01 KOHBepcii 3HaKiB. be3yMOBHO, TYyT BapTO 3BEpHYTH yBary Ha €JEKTPOHHI miaTdopMmu,
K1 HaJlal0Th KOPUCTYBaueBl 3 JIOCTYIIOM JI0 Mepexi [HTepHeT MOXKIUBICTh 36KOHOMMTH Yac,
oOupaTu HEOOX1HUU LUISIX TpaHCHIITepalii Ta 3MIHIOBaTH MOTO BIANOBITHO /0 KOHKPETHOI
npodeciifHoi cuTyarlii Ta BIacHUX MoTpeo.

3no0yBauam Buoi ocBith OC MaricTp NpONOHYETHCS MOMPAIIOBAaTH CIIOYATKY 13
NPOCTIIIMMH 332 CTOCYHKaMH JUIS BUPINICHHS NpUKIagHUX 3anmad. Tak, http://ukrlit.org/
transliteratsiia, Hampukiaa, MOCIYrOBYEThbCs Juiie TpaHciiTepaniero 2010 poky, Tomi, sk
Briagka «CEPBICU» na https://www.slovnyk.ua/ Hagae Bxke MOXKIMBICTH KOHBEPCII CIIiB 3a
TphbOMa CHCTEMaMHM TpaHciTeparii: macrmoptHoro (2010), reorpadiunoro (1996, odimiiina
TpaHCIITepallis, 3aTBep/KeHa Y KpaiHChKOK KOMICIEIO 3 TUTAaHb MPABHUYOT TEPMIHOJIOTIT TSt
BIATBOPEHHS YKpalHCHKMX BIAcHMX Ha3B) Ta amepukancekoro BGN/PCGN (1965,
HeodimiiiHa B YKpaiHi TpaHciiTepallis, 1mo BUKopucToByeThes B OOH Ta 3arBepmkeHa
[Tanatoro Cnonyuenux IlrariB 3 reorpadiuynux Ha3B Ta IlocTiiiHUM KOMITETOM 3
reorpadiyHnx Ha3B BenmkoOpuranii). Bognouac cepgic http://translit.kh.ua/ pospaxoBanwmii
Ha OuTbII mpodeciiiHOro KopucTyBaya, a/pke Ha Jojady /0 BXKe 3raJaHuX CHUCTeM Hajae
3Mory nu(depeHIiroBaT MI>K TAKIMH CTaHIapTaMU:

— TKIIH, 1o O0yB po3poGienuit TepMiHOIOTIYHOIO KOMICIEI0 3 TPUPOAHUYNX HAYK
KuiBchkoro HamioHanbHOTO yHiBepcuTeTy iMeHl Tapaca IlleBuenka, Mae IOBHY 3BOPOTHICTh
Ta, 0/IHOYACHO, MAKCUMAJIbHY CYMICHICTh 3 KOMIT FOTEPHUMHU KOJYBaHHSIMU;

— HAyKOBHUH (TpaguiiiiHuii), mo 3acTocoByeTbcs 3 1898 poky anis BiATBOPEHHS
CJIOB’SIHCBKMX MOB, 30KpeéMa Y MDKHApOJHUX HAyKOBUX MYOJiKalisfiXx Ta 1HO3EMHHUX
610JioTeKax;

— HaykoBuii (ISO/R 9:1968), sxkuii icHye sK ajmamnTailis TPAJAUIIHHOI HAyKOBOT
TpaHchiTepauii MixHapoqHOO oprasizamiero cranaaptuzamii ISO 1 € mnepeBaxHo
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(hOHEMAaTUYHO TPAHCIIITEPAIII€IO;

— 1S0 9:1995 (I'OCT 7.79 A), 1110 BCTaHOBIIIOE €IUHY TAOIHITIO TPAHCTITEpAIIil AJIs
BCIX KUPWIMYHHX a0ETOK CJIOB’STHCHKUX Ta JCSKUX HECIOB SHCHKHUX MOB, 3aBISIKH YOMY
BIIOYBAa€EThCS TOYHE BIATBOPEHHS OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY HaBiTh 0€3 3HAaHHA MOBH
MEePIIOKEPENa;

— TOCT 7.79-2000 b, sikuii BCTAHOBIIIOE OKpeMi TpaHCIITEpaIliiHI MpaBuiIa IS
OKPEMHX CJIOB’THCHKUX MOB Ta Ma€ BUCOKY KOMIT IOTEPHY CYMIiCHICTB;

— ALA-LC, mo BHKOPHUCTOBYETBCS ISl TPAaHCKpUOYyBaHHs OiOmiorpadiyHuX Ha3B
6i0miorexamu IliBHiuHOI AMepuku Ta BputaHcbkoro 0i07Ii0TEKOI0, a TAKOXK y aHTJIOMOBHHUX
nyomikarisax [12].

Bapto 3a3Haumty, 1m0 pO3yMiHHA JIOTIKM Ta MpaBHJI KOHBEPCii CTaHe B Haroi
3no0yBayaM OCBITH TiJ 4Yac 3AiCHEHHS MDKHApOJHUX CTaXyBaHb, CIUIKYBaHHS 13
3aKOPJIOHHUMHU KOJIETaMH, BUPIMICHHS MOBCAKICHHUX MpoOJeM I dYac rnepeOyBaHHs,
HABYaHHS Ta MPOKMBaHHA 3a KopAoHOM. OTxke, Il Ta 3aBAaHHA Ha KOXXHOMY 3 €TarliB
HABYAHHS TPaHCIITepallii BIUIMBAIOTh HA MOKJIMBOCTI Ta OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS ITEBHUX
metoxiB. Jlo 3acToCyBaHHS TpPagUIIMHUX METOMIB TIOCTYINOBO MPUEAHYIOTHCS METOIU
AKTUBHOTO ¥ IHTEPAKTHUBHOTO HABYAHHS, L0 CHPUSAIOTH 3ally4EHHIO CTYICHTIB JO MPOIECY
AKTUBHOI HI3HABAJILHOI JISUIBHOCTI.

Buxonsun 3 BUIE3a3HAYEHOTO, 3aTpeOyBaHICTh pOOOTONABISIMU KOMIICTEHIIIMH,
MOB’SI3aHUX 3 BEJIEHHSAM JOCIIIHHUIIBKOI Ta aHAIITUYHOI pOOOTH, BMIHHSAM OPIEHTYBATHCS y
HOBIiH iH(opMallii BUMaraiTh BiJl Cy4acCHOTO CIEI[ialicTa JIOCUTh BUCOKOTO PIBHS BOJOIIHHS
iHO3eMHOI0 MOBOI0. CTpyKTypa Kypey «/lioBa aHrIiickka MOBa» po3po0JieHa TaKUM YHHOM,
abu 030poiTH MalOyTHIX (axiBI[IB 3HAHHSAMHU Ta HaBUYKaMH, K1 3HAJ0OJATHCA M SIK Yy
npodeciiHii TiSTbHOCTI (HaUCaHHS PEe3IOMe, JIUCTIB, EIEKTPOHHUX MOBIJOMIICHb TOIMIO), TAK
1 I TIPOJIOBXKEHHS OCBITH (YKJIaJaHHS aHOTallli, CHUCKY BUKOPHCTAHHUX JIKEPEN).
O3zHaliomyIeHHd 31 CTaHJIapTaMH KOHBepCli 3HAaKiB Ta TPEHYBaHHS Yy TpaHCIITEpyBaHHI
BiZIOYBa€THCS JIOTIUHO B KUIbKA €TaIliB Ha MOYAaTKy BUBYEHHS KYpCY, OCKUIBKH Taki 3HAHHS €
BXUIMBUMH N7l BJOCKOHAJCHHS HaBUYOK pOOOTH 3 JOKYMEHTaIlilo pi3HOro piBHs. Llei
nporec Moke OyTH HETPHBAJIUM, aJpKe OIpPAIFOBABIIM MpaBWUia TpaHCIITEpamii, CTyJeHTH
MOXXYTbh YCBIJIOMJIEHO KOPUCTYBATHCSI HUMH B aHAJIOT1YHUX BUMAJKaX. AKTYaJbHICTh TIEBHUX
BUIB POOOTH Ta MPaBUIBHO MiAiOpaHi MaTepiaiy JUIsl ONMPALIOBAHHS CHPUSIOTH NEPEXoay A0
OUTHIII CBIJOMOTO 3aCBOEHHS Marepiany Kypcy, a ¢opMu poOOTH, B SIKUX € OCOOHCTa
3aIliKaBJICHICTh 3700yBaya OCBITU Ta B SKHX MOXHA arelfOBaTH JI0 BJIACHOTO CHUTYaTHBHO-
MOBHOTO JTOCBiJy, IiIBUILIYIOTh MOTHBAIIIO TTi]] YaC MPOBEACHHS 3aHSTh 3 TUCIUILTIHH.

3anpornoHoBaHa CTATTs € COPOOOI0 OMHUCATH MPAKTUYHHMA JOCBiI, 3M00yTHI Mg Yac
HaBYaHHS TpaHCIITEepyBaHHS 3400yBauiB ocBiTh OC MaricTp HEMOBHUX CHEIIaIbHOCTEH, Ta
TOPKHYTHUCS ACSKUX ICTOTHUX aCIEeKTiB IbOro mpotecy. [loganpiii HayKoBi po3BiIKA MOXKYTh
CTOCYBATHCSl TEOPETUYHOTO OOIPYHTYBAHHS BHKOPWCTaHHS TpaHCIHiTepamii sK cTparterii
HABYAHHS, OIMCY METOJIB POOOTH JI PO3BUTKY HABUYOK TPAHCKPHIIIIi, MEepeKiIamy Ta
3BOPOTHOI TpaHCITEpaIii.
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